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第 4章 プロジェクトの妥当性の検証 

4-1 プロジェクトの効果 

本プロジェクトは、北部山岳地域の貧困地区に通ずる地方道（省道、郡道、村道）における中

小橋梁の架け替え・新設により、貧困地区と地域主要都市間のアクセシビリティを改善するこ

とを目標としている。北部山岳地域 9 省の 43 地点に及ぶ地点の橋梁を架け替え・新設するこ

とにより、貧困地区から地域主要都市へのアクセス時間が短縮されるとともに、雨期の増水で

しばしば通行不能となるこれら地点において通年通行が確保されることで、市場作物の搬出入

や緊急時の車両通行が可能となって、上位目標である「北部山岳地域 9 省の貧困を緩和し、地

域間の社会・経済格差を是正すること」に大きな貢献があるものと期待される。 

以下に、期待される効果を、直接及び間接効果に分けて示す。 

(1) 直接効果 

1) 通年通行確保による貧困地区住民の社会サービスへのアクセス向上 

現状と問題点 橋梁地点の現況は、ほとんどが人道用の吊橋、竹橋、あるいは橋梁がない状態であり、

雨期の増水で長期に亘り車両の河床通行不可となるほか、簡易な竹橋が洪水時に流失

するなどして、通年通行が確保されておらず、貧困地区はしばしば孤立する。 

本プロジェクト

での対策 
50 年確率の雨量データに基づく高水位、及び既往最高水位から 1m の余裕高を加えて

計画高水位を設定し、数十年に一度洪水時でも人・車両の通行が確保できる橋梁計画

とした。 

プロジェクトの

効果・改善の程度 
通年通行の確保により、貧困地区住民の社会サービス（役所、病院、学校）へのアク

セスが改善されるとともに、市場等、経済活動のためのアクセスも改善される。 

直接裨益者は、各橋梁の先に広がる貧困地区住民であり、その人口、部落数、面積を表 4.1.1

に示す。 

2) 車両通行制限の緩和による輸送力の増強 

現状と問題点 協力対象 43 橋梁の地点で、車両が通行できる橋梁を有するのはわずか 2 地点に過ぎ

ず、最大でも 10ton 以下に制限されている。そのため、ほとんどの車両は河床を通過

するが、増水で頻繁に通行止めになるほか、水面下の路面が玉石や蛇籠であることが

多く、床の高い RV 車やトラックしか通行できない。 

本プロジェクト

での対策 
「べ」国新基準の活荷重（HL-93×0.65；旧基準 H-13 に相当）を採用し、省道や交通

量の多い郡道では幅員 5.5m、交通量の少ない郡道や村道では幅員 4.5m とした。 

プロジェクトの

効果・改善の程度 
人・バイクのみ、あるいは軽車両のみ（2t 以下）などと通行制限されていた橋梁にお

いて、16t トラックの通行が可能となって、輸送力が増強される。 
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表 4.1.1 直接裨益人口・部落数・面積 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3)  安全性の向上 

現状と問題点 車両、バイクが河床を通過する際に、玉石・砂礫の路面で立ち往生・転倒等の事故が

発生する。増水時の無理な横断により、車両、バイク、人が流される事故がある。 

本プロジェクト

での対策 
山岳地域での現況交通からみて、ほぼ全ての車両が橋梁の荷重制限を越えないよう、

「べ」国新基準の活荷重（HL-93×0.65；旧基準 H-13 に相当）を採用した。 

プロジェクトの

効果・改善の程度 
整備された取付道路、橋梁部を通年に亘って通行できるため、河床横断時に生じてい

た事故をなくすことができる。 

Bridge Site Total Bridge Site Total Bridge Site Total

2 Ban Sai 5.2 27 10

3 Ban Tum 2.9 19 6

4 Na Do 7.5 26 19

5 Na Tra 6.8 21 17

6 Ban Pang 6.4 18 16

7 Na Phat 8.5 30 10

8 Pa Bat 17.0 95 76

9 Su Lu 33.4 180 114

10 Ban Bung 8.4 81 26

11 Pac Nam (DB) 5.8 38 18

12 San Thang 3.4 13 15

14 Nam Puc 13.5 96 38

15 Huoi Dit 13.6 91 38

16 Nam Ham 13.5 80 38

17 Nam Cum 13.5 39 38

18 Ngoi Thap 2.5 20 3

20 Lao Chai 3.7 41 2

21 Pu Trang 2.1 15 7

22 Ta Tiu 5.6 17 2

23 Ben Cao 5.0 26 5

25 Thanh Phu 8.3 55 4

26 Ban Xeo 20.2 86 9

27 Muong Hum 2 13.5 72 5

28 Den Sang 6.1 10 3

29 Soi Chat 21.5 5 2

30 Ban Nghien 1.7 5 6

31 Trinh 2.2 25 5

32 Na Nham 1.7 6 5

33 Sung 2.1 10 6

36 Na Lan 9.7 75 53

37 Ta Lang 6.1 32 4

38 Suoi Dau 11.4 88 32

39 Diec 7.2 78 16

40 Lien Hiep 8.0 22 21

42 Pac Nam (BC) 3.0 53 15

43 Khuoi Nung 4.5 117 20

44 Nga Ba 6.0 120 23

46 Don Phong 5.0 38 10

47 Quang Chu 4.3 15 10

48 Dong May 1.7 20 9

49 Binh Long 7.0 30 50

50 Ban  Sac Alt. No.1 3.4 30 30

52 Keo Ai 1.4 15 5

Tuyen Quang

Ha Giang

Bac Can

Cao Bang

Br. No. Bridge Name (Revised
in March 2006)

Son La

Dien Bien

Lai Chau

Yen Bai

Lao Cai

Population in the Area
（x 1,000）

28.8

73.1

18.9

7.7

22.8

Province

111 68

Benefitial Area
(km2

）

No. of village in the Area
（Nos)

424 244

57.5 319 167

119 19

69.6 228 23

46 22

42.4 295 126

343 78

13.5 95 94

334.3 1980 841TOTAL
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4)  渡河時間の短縮 

現状と問題点 橋梁地点の現況は、ほとんどが人道用の吊橋、竹橋、あるいは橋梁がない状態であり、

そのため、車両のほとんどは河床を通過しており、川を渡るのに数分から 30 分程度と

時間がかっている。 

本プロジェクト

での対策 
河川横断地点において、橋梁の架け替え・新橋建設により改善する。 

プロジェクトの

効果・改善の程度 
乾季で車両による渡河が可能な時でも河床を通過するために、数分から 30 分程度必要

だったが、これが 1～2 分以内に短縮される。 

 

 (2)  間接効果 

1)  地域間格差の是正 

現状と問題点 近年の大都市域や幹線道路沿いの地方中心都市における経済発展から、少数民族が多

く居住する山岳地域が取り残され、その社会・経済格差が拡大している。 

本プロジェクト

での対策 
山岳地域から地方中心都市へのアクセスを、最もネックとなっている河川横断地点に

おいて、橋梁の架け替え・新橋建設により改善する。 

プロジェクトの

効果・改善の程度 
アクセスの改善により、山岳地域住民が都市での社会サービス（役所、病院等）を受

ける機会が増加し、社会格差が是正される。また、市場作物の搬出入や都市への通勤

による現金収入機会が増加し、経済格差が是正される。 

4-2 課題・提言 

本プロジェクトの効果が早期に発現し、長期に持続させるために、「べ」国側が取り組むべ

き課題としては、以下の点が挙げられる。 

(1) 橋梁上部工関連資材引渡し後の着実な工事の実施 

引渡し後１年で橋梁を完成させることを基本設計時に双方で確認しているが、本プロジェ

クトの協力対象 43 橋梁はすべて資材調達型であり、これまでの無償資金協力による案件と

比較して「べ」国側負担分の最も大きいプロジェクトとなることから、予算措置をはじめ

とする「べ」国側の負担事項が、確実に、タイムリーに実施される必要がある。 

(2) 接続道路の整備 

現状の接続道路が未整備の橋梁があるが、橋梁建設効果の早期発現のためには、これらの

橋梁の接続道路は拡幅・改修工事を進めておく必要がある。 

(3) 日常の橋梁維持管理 

本プロジェクトでは、「べ」国でも最も貧しい北部山岳地域の各省が維持管理を実施する
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ため、すべての橋梁について耐候性鋼材を採用した。しかし、耐候性鋼材はメンテナンス

フリーではなく、日常の定期的な保守・補修を実施するとともに、安定錆の発現で腐食の

進行がとまるまで常に橋梁の状態を観察し、鋼材表面の清掃等、適切な対応をとる必要が

ある。 

4-3 プロジェクトの妥当性 

本プロジェクトは、以下の観点からわが国の無償資金協力によるプロジェクト実施が妥当で

あると考える。 

1) 本プロジェクトの上位目標やプロジェクト目標が、「ベ」国の国家総合開発計画(2001-06)

における「都市と農村の格差拡大への配慮」に合致したものであり、かつ運輸省の 2020

年までの道路開発計画における地方道路重点整備地域の一つである「北部の山岳地域」に

も整合している。 

2) 協力対象橋梁地点は、貧困地域と地方中心都市を結ぶ、唯一の、或いは迂回路が極めて遠

いルート上にあり、車両の全て、あるいは大型トラックが河床横断を余儀なくされている

点で、緊急性の高いプロジェクトである。 

3) 山岳地域住民の学校、病院、市場、その他公的機関がある地方中心都市へのアクセスが改

善され、貧困地域と都市域の社会的な格差の是正に寄与する。 

4) 市場への作物の出荷が途絶する期間が減少し、農産物・木材等の出荷が年間を通して可能

となり、かつ市場へのアクセスが容易になることから、貧困地域住民の現金収入を得る機

会が増加し、貧困地域と都市域の経済的な格差の是正に寄与する。 

5) 河床横断時における車両・バイクの事故・故障がなくなり、通行の安全性が向上する。 

6) 地方道路上の橋梁架け替え・新設プロジェクトであり、住民移転をはじめとする社会・自

然環境への負荷が小さい。また、住民移転が伴う地点では、すでに IEE ステージのステー

クホルダーミーティングが実施され、地域住民の基本合意が得られている。 

7) 貧困地域に架ける橋梁であるが、すべての橋梁に耐候性鋼材を用いて維持管理費の低減を

図ったことにより、維持管理を担当する山岳地域諸省にも無理のない程度の負担に抑えら

れている。 

8) 通年通行が確保されることで、他地域から搬入される食料・生活必需品の滞りがなくなり、

山岳地域住民の生活環境が向上する。 

 



4 - 5 

4-4 結論 

本プロジェクトの実施は、「べ」国において最も貧困率が高く、また少数民族比率の高い北

部山岳地域の貧困緩和に効果がある点で、「べ」国の上位計画における目標と合致している

とともに、近年の「べ」国の社会・経済開発上の課題である「地方と都市間における社会・

経済格差の是正」に効果があると考えられることから、わが国の無償資金協力により実施す

ることが望ましいと判断する。 

本プロジェクトの協力対象 43 橋梁はすべて資材調達型であり、これまでの無償資金協力によ

る案件と比較して「べ」国側負担分の最も大きいプロジェクトとなることから、予算措置を

はじめとする「べ」国側の負担事項が、確実に、タイムリーに実施されることを確認してい

く必要がある。 
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資料.1－１ 

1. 調査団員・氏名 

 

 (1) 第1次現地調査時 

 

(2) 第2次現地調査時 

 

(3) 基本設計概要書説明時 

 

氏 名 担 当 所 属 

中川 淳史 副総括 独立行政法人 国際協力機構 

米山 秀樹 業務主任/道路整備計画 （株）オリエンタルコンサルタンツ 

今野 啓悟 橋梁計画・設計１ （株）オリエンタルコンサルタンツ 

上野 紀雄 橋梁計画・設計２ （株）オリエンタルコンサルタンツ 

森本 修平 橋梁計画・設計３ （株）オリエンタルコンサルタンツ 

小林 康和 自然条件調査１(水文) （株）オリエンタルコンサルタンツ 

沖田  斉 自然条件調査２(地形・地質) （株）オリエンタルコンサルタンツ 

氏 名 担 当 所 属 

中川 淳史 副総括 独立行政法人 国際協力機構 

米山 秀樹 業務主任/道路整備計画 （株）オリエンタルコンサルタンツ 

今野 啓悟 橋梁計画・設計１ （株）オリエンタルコンサルタンツ 

田中  廣 環境社会配慮 （株）オリエンタルコンサルタンツ 

小林 康和 自然条件調査１(水文) （株）オリエンタルコンサルタンツ 

沖田  斉 自然条件調査２(地形・地質) （株）オリエンタルコンサルタンツ 

宮崎 芳樹 調達計画/積算 （株）オリエンタルコンサルタンツ 

氏 名 担 当 所 属 

東城 康裕 総括 独立行政法人 国際協力機構 

米山 秀樹 業務主任/道路整備計画 （株）オリエンタルコンサルタンツ 

森本 修平 橋梁計画・設計 （株）オリエンタルコンサルタンツ 



2.  調査行程

副総括
業務主任／

道路整備計画
橋梁計画・設計１ 橋梁計画・設計２ 橋梁計画・設計３

自然条件調査１
（水文）

自然条件調査２
（地形・地質）

中川　淳史 米山　秀樹 今野　啓悟 上野　紀雄 森本　修平 小林　康和 沖田　斉

(JICA) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC)

1 Feb. 27 Mon
(Narita-Hanoi)

JAL751  18:05-22:20
(Narita-Hanoi)

JAL751  18:05-22:20
(Narita-Hanoi)

JAL751  18:05-22:20

2 28 Tue
(in Hanoi)     EOJ, MOT :

Courtesy Call and
Explanation of IC-R

(in Hanoi)     EOJ, MOT :
Courtesy Call and

Explanation of IC-R

(in Hanoi)     EOJ, MOT :
Courtesy Call and

Explanation of IC-R

3 Mar.1 Wed Discussion with PMU18 Discussion with PMU18

4 2 Thu Discussion with PMU18 Discussion with PMU18

5 3 Fri Discussion with PMU18
(Narita-Hanoi)

JAL751  18:05-22:20
Discussion with PMU18

(Narita-Hanoi)
JAL751  18:05-22:20

(Narita-Hanoi)
JAL751  18:05-22:20

6 4 Sat

7 5 Sun

8 6 Mon Area C   Bac Can Prov. Area A   Son La Prov.
Area B   Tuyen Quang
Prov.

Area C   Bac Can Prov.

9 7 Tue
Br. No.45, No.46
back to Hanoi

10 8 Wed
Hanoi - Hong Kong    -
Narita  VN790 JL732

11 9 Thu

12 10 Fri Area A   Dien Bien Prov. Area B   Yen Bai Prov. Area C   Cao Bang Prov.

13 11 Sat

14 12 Sun

15 13 Mon in Son La Prov.

16 14 Tue Area A   Lai Chau Prov. Area B   Lao Cai Prov. Area C   Ha Giang Prov. in Tuten Quang Prov.

17 15 Wed in Bac Can Prov.

18 16 Thu in Cao Bang Prov.

19 17 Fri Back to Hanoi

20 18 Sat back to Hanoi back to Hanoi back to Hanoi
Hydraulic Analysis

in Hanoi

21 19 Sun (Narita-Hanoi)

22 20 Mon

23 21 Tue

24 22 Wed

25 23 Thu

26 24 Fri

(1)  第1次現地調査　調査行程

Hanoi - Narita
JAL752   ( 23:55) - 6:45

Data Collection of F/S
DATA by PMU18

Technical Study,
Data Collection and

Arrangement,
Team Management

at Hanoi

Br. No.12, No.13, No.14,
No.15, No.16, No.17

Br. No.24, No.25, No.26,
No.27, No.28, No.29

Data Collection for
Hydraulic Analysis

in Hanoi

Date

第1次現地調査
基本設計調査団員

  Discussion and Data Arrangement among the Team Members

Preparation of Survey Report

Br. No.36, No.37, No.38,
No.39, No.40, No.41

Signing on MD, Report to JICA                                                     JAL752  Hanoi 23:55

(in Hanoi)    PMU18 :  Courtesy Call & Discussion

(in Hanoi)    MOT :  Courtesy Call & Discussion

(in Hanoi)    EOJ :  Courtesy Call & Discussion

Data Collection

Br. No.48, No.49, No.50,
No.51, No.52

Trial Site Survey for Standardization of Survey Method among the Study Team at Br.No.33, 35

Discussion and Data Arrangement among the Team Members

Br. No.1, No.2, No.3,
No.4, No.5, No.6

Br. No.7, No.8, No.9,
No.10, No.11

Data Collection from
weather station etc. and
Hydraulic Analysis

Br. No.30, No.31, No.32,
No.33, No.34, No.35

Br. No.18, No.19, No.20,
No.21, No.22, No.23

Br. No.42, No.43, No.44,
No.45, No.46, No.47

: Area A （西3省）の調

: Area B （中3省）の調査

: Area C （東3省）の調査
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副総括
業務主任／

道路整備計画
橋梁計画・設計１ 環境社会配慮

自然条件調査１
（水文）

自然条件調査２
（地形・地質）

調達計画／積算

中川　淳史 米山　秀樹 今野　啓悟 田中　廣 小林　康和 沖田　斉 宮崎　芳樹

(JICA) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC) (OCC)

1 May 22 Mon (Narita-Hanoi)

2 23 Tue

3 24 Wed

4 25 Thu

5 26 Fri

6 27 Sat （Hanoi - Narita）

7 28 Sun
JAL731(Narita09:45) HK-

VN791( Hanoi 15:55)

8 29 Mon

9 30 Tue

10 31 Wed

11 June 1 Thu

12 2 Fri
JAL752（Hanoi 23:30 -

Narita 0645）
Site Trip with Subcon.
In Son La. No.2, 3, 4

Site Trip with
Subcontractor

13 3 Sat in Dien Bien No.10, No.11
in Tuyen Quang Prov.

Back to Hanoi

14 4 Sun in Dien Bien No.7, No.9

15 5 Mon in Dien Bien No.10

16 6 Tue back to Hanoi

17 7 Wed Report to JICA
Cao Bang Prov.
No.49 Binh Long

back to Hanoi

18 8 Thu
JAL5136（Hanoi 23:50  -

Narita 06:40）

Bac Can Prov.
No.46 Don Phong

back to Hanoi
Bac Can Prov.  No.47

19 9 Fri Report to JICA

20 10 Sat
Discussion with PMU18

about Mitigation

21 11 Sun
JAL 5136 （Hanoi 23:50

- Narita 06:40）
JAL5135

(Narita11:00-Hanoi

22 12 Mon
Site Trip with
Subcontractor

Interview to Fablicator

23 13 Tue

24 14 Wed

25 15 Thu

26 16 Fri

27 17 Sat
JL5136 （Hanoi 23:50 -

Narita 06:40）

28 18 Sun

29 19 Mon

30 20 Tue Interview to Fablicator

31 21 Wed Interview to Contractor

32 22 Thu
Supervision of

Geo. Survey Work
Discussion with PMU18

33 23 Fri Son La Prov. Report to JICA

34 24 Sat Dien Bien Prov. Data Arrangement

35 25 Sun Lao Cai Prov.
JAL5136 （Hanoi 23:50-

Narita 06:40）

36 26 Mon Yen Bai Prov.

37 27 Tue Back to Hanoi

38 28 Wed

39 29 Thu

40 30 Fri

41 July 1 Sat Ha Giang Prov.

42 2 Sun Cao Bang Prov.

43 3 Mon Cao Bang Prov.

44 4 Tue Bac Can Prov.

45 5 Wed Back to Hanoi

46 6 Thu

47 7 Fri

48 8 Sat

49 9 Sun

50 10 Mon Report to JICA

51 11 Tue
JAL5136（Hanoi 23:50 -

Narita 06:40）

(2)　第２次現地調査　調査行程

Discussion with
Subcontractor

Finalization of S/W and Agreement Draft for
Subcontracts

Preparation of Tendering Work

Site Trip to Bridges
Son La Prov.    Br. No.2 Ban Sai No.6 Ban Pang

Dien Bien Prov.     Br. No. 10 Ban Bung

Explanation of S/W to Tenderers

Dien Bien Prov.     Br. No. 9 Su Lu

Yen Bai Prov.         Br. No.20 Lao Cai

Data Arrangement

Data Arrangement

Data Arrangement

in Ha Giang Prov.  No.36 Na Lan

back to Hanoi

Data Collection and
Arrangement

Discussion with PMU18 and Preparation of Technical Note

Site Trip to Long Span Bridges

Data Arrangement

Discussion with PMU18

in Yen Bai Prov.  No.21 Pu Trang   No.20 Lao Chai

in Lao Cai Prov.  No.25 Thanh Phu  No.26 Ban Xeo

Preparation of Tendering
Work

Explanation of S/W to
Tenderers

Tendering for Subcontract

Collect Data and
Reference Materials for

Hydraulic Analysis

Collect Data to Propose
the Mitigation Measures

Tendering for Subcontract

Hydraulic Analysis and
Preparation of Survey

Report in Hanoi

Boring Location &
Schedule Arrangement

Date

第2次現地調査
基本設計調査団員

Signing on MD, Report to EOJ, JICA

Yen Bai Prov.         Br. No.22 Ta Tiu

JL5135 (Narita11:00-Hanoi 14:30)

JAL751(Narita 18.15-Hanoi 21:50)

(in Hanoi)     EOJ, JICA, MPI, MOT: Courtesy Call and Explanation of
Interim-R

Explanation of Interim-R to PMU18 and Discussion

: Area A （西3省）の調査

: Area B （中3省）の調査

: Area C （東3省）の調査
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(3)  基本設計概要説明　調査行程

総　　括
業務主任／

道路整備計画
橋梁計画・設計

東城　康裕 米山　秀樹 森本　修平

(JICA) (OCC) (OCC)

1 Dec. 11 Mon

2 12 Tue

3 13 Wed

4 14 Thu

5 15 Fri

6 16 Sat

7 17 Sun

8 18 Mon

9 19 Tue

Date

基本設計概要説明
調査団員

(Narita-Hanoi)
JAL751  18:05-22:20

JICA、大使館、MOT表敬

PMU18　詳細説明・協議      MOT協議

PMU18　詳細協議

（Hanoi - Narita）
JAL5136  00:10 - 6:40

ミニッツ準備

現場視察 （Yen Bai省　No.20 Lao Chai橋）

ハノイ帰着

ミニッツ署名
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3. 関係者（面会者）リスト 
 
 
 

関係者（面会者）リスト 
  

関係機関名 氏 名 役 職 
第 1 次

面会者 
第 2 次

面会者 

概要 
説明時
面会者

Mr. Trung Tan Vien General Director, Planning and 
Investment Department ○   

Mr. Ha Khac Hao Deputy Director  General, 
Planning and Investment ○ ○ ○ 運輸省（MOT） 

Mr. Nguyen Ngoc Hai Senior Expert, Planning and 
Investment Department ○ ○ ○ 

Mr. Doan Van Chiem Acting General Director  ○ ○ ○ 

Mr. Lam Van Hoang Director, Project 
Implementation Division 2 ○ ○ ○ 

Mr. Ngo Quang Tuan Deputy Director, PID 2 ○ ○ ○ 

Mr. Nguyen Duc Loi Deputy Director, PID 2 ○   

運輸省第 18 プ

ロジェクト管理

局（PMU18） 

Mr. Nguyen Hai Nam Expert, PID 2 ○ ○ ○ 

Mr. Bui Minh Tan Deputy Director, DOT ○ ○  

Mr. Nguyen Van Ninh Deputy Director, DOT ○ ○  

Mr. Lac Quang Hoc Chief of Transport Management 
Department, DOT ○   

Mr. Nguyen Xuan 
Khuc Expert, DOT ○   

Mr. Tran Thanh Hai Vice Chairman, Moc Chau DPC ○   

Mr. Nguyen Van Nhan Chairman, Yen Chau DPC ○   

Mr. Le Quang Vinh Chief of Infrastructure, Yen 
Chau DPC ○   

Son La 省 

Mr. Dang Ngoc Hau Chief of Administration, Yen 
Chau DPC ○   

Mr. Vo Tri Duc Deputy Director, DOT ○ ○  

Mr. Pham Thanh 
Huyen 

Deputy Chief of General 
Planning Department, DOT ○ ○  

Mr. Vi Van Phang Chairman, Dien Bien Dong 
DPC  ○  

Mr. Hai Vice Chairman, Dien Bien Dong 
DPC  ○  

Mr. Nguyen Quoc Hieu Chief of Economic 
Infrastracture, Dien Bien Dong ○   

Dien Bien 省 

Mr. Nugyen Minh 
Trinh 

Deputy Chief of Economic 
Infrastracture, Dien Bien Dong ○   
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関係機関名 氏 名 役 職 
第 1 次

面会者 
第 2 次

面会者 

概要 
説明時

面会者

Mr. Ca Van Sun Technical Expert, Dien Bien 
Doung DPC ○   

Mr. Lo Van Ngan Secretary, Keo Lon Commune 
PC  ○  

Mr. Sung Va Chong Chairman, Keo Lon Commune 
PC  ○  

Mr. Vuong Thi Nhung Vice Chairman, Keo Lon 
Commune PC  ○  

Mr. Nuguyen Huu 
Thinh Chairman, Tuan Giao DPC  ○   

Dien Bien 省 

Mr. lo van Le Deputy Chief of Economic 
Infrastracture, Tuan Giao DPC ○   

Mr. Thanh Chief of Planning Division, 
DOT  ○  

Mr. Vu Ngoc Ban Deputy Chief of Economic – 
Planning, DOT ○   

Mr. Nguyen Xuan Hoy Chief of Economic – 
Infrastructure Department, DOT ○   

Mr. Tran Van Sang Vice Chairman, Muan Te DPC ○   

Mr. Nguyen Van Giap Deputy Chief Administrator, 
DPC ○   

Lai Chau 省 

Mr. Lu Van Huong Deputy Chief of Economic – 
Infrastructure, DPC ○ 

  

Mr. Nguyen Ngoc 
Dung Director, DOT ○ ○  

Mr. Nguyen Nanh Yen Chief of Rural Transport 
Division,  DOT ○ ○  

Mr. Dang Van Luong Chief of Engineering & 
Planning Division, DOT ○ 

  

Mr. Tran Dac Hoai Expert, DOT ○ ○  

Lao Cai 省 

Mr. Kien Van Dung Expert, DOT ○   

Mr. Truong Thi Minh 
Phuong Vice Director of PMU, DOT ○   

Mr. Ngyen Vu Trang Vice Director of PMU, DOT ○   Tuyen Quang 省 

Mr. Vu Phu Cuang Officer, DOT ○ ○  

Mr. Vu Van Quynh Director, DOT ○   

Mr. Nguyen Van Du Chief engineering and planning 
Division, DOT ○   

Ms. Nguyen Thi Thi Deputy Chief Engineering and 
Planning Division, DOT ○ ○  

Yen Bai 省 

Mr. Tran Anh Tuan Expert, DOT ○ ○  
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関係機関名 氏名 役職 
第 1 次

面会者 
第 2 次

面会者 

概要 
説明時

面会者

Mr. Cuong Deputy Director, DOT ○   

Mr. Ha Van Huong Director of Transport Management 
Division, DOT ○ ○  

Mr. Dinh Van Dung Vice Chief of Rural Management, 
DOT  ○  

Mr. Le Luc Expert, DOT ○ ○  

Mr. Hung Expert, DOT ○   

Bac Can 省 

Mr. Ngo Thuong Hien Expert, DOT  ○  

Mr. Loi Nung Deputy Director, DOT ○ ○  

Mr. Sung Deputy Director, DOT  ○  

Mr. Nong Minh Toan Deputy Director of Planning 
Department, DOT ○ ○  

Cao Bang 省 

Mr. Luc Van Ken Chairman, DPC  
○  

Mr. Do Tan Thu Deputy Director, DOT ○   

Mr. Hoang Van Thanh Director of Planning Division, DOT ○ ○  Ha Giang 省 

Mr. Bao Deputy Director of Planning 
Division, DOT  ○  

Thang Long 
Mechanical & 
Construction 
Company 

Mr. Nguyen Van 
Chuong 

Director, Hoaag Ha, Manager of 
Planning-Economic Dept.  ○  

 
PMU: Projects Management Unit  
DOT: Department of Transport 
DPC: District People’s Committee 
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4. べトナム国の社会経済状況 

 



資料.4－2 

 

 



資料.5－1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(1)  第1次現地調査時 討議記録（M/D） 

5. 討議記録（M/D） 
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(2)  第 2 次現地調査時 討議記録（M/D） 
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(3)  概要説明時 討議記録（M/D） 
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6. 事業事前計画表（基本設計時） 
 
1. 案件名 

ベトナム社会主義共和国 北部山岳地域橋梁改修計画基本設計調査 

2. 要請の背景（協力の必要性・位置付け） 

ベトナム国（以下「べ」国）は、1975 年以降、戦争で破壊された橋梁の改修を進めたが、と

くに地方道では、予算不足から主に安価で幅員の狭い仮設橋で対応せざるを得ない状況であっ

た。それら仮設橋の多くは、桁下高が低く雨期の洪水で通行止めとなる、老朽化による耐荷力不

足で重量制限を余儀なくされるといった状況に陥り、地方開発の大きな阻害要因となっていた。

このような状況を踏まえ、「べ」国は、わが国の無償資金協力により、「北部地方橋梁改修計

画（1995 年～1998 年）」（資材調達型：8 橋、施設建設型：21 橋）、「メコンデルタ地域橋梁

改修計画（2001 年～2003 年）」（資材調達型：17 橋、施設建設型：20 橋）、「中部地方橋梁改

修計画」（2002 年～継続中）」（資材調達型：23 橋、施設建設型：21 橋）の実施を図り、「中

部地方橋梁改修計画」施設建設型の 7 橋を除き、2006 年 3 月までに、これらの計画を完了した。

この間、「べ」国は、2001 年に「2001 年-2010 年社会経済開発戦略」を策定し、また、2002
年には「包括的貧困削減成長戦略文書（Comprehensive Poverty Reduction and Growth Strategy: 
CPRGS）」を発表して、拡大する地域間の社会的・経済的格差を是正するため、貧困削減に取

り組むことを表明した。これらの新しい上位計画に基づいて、「べ」国運輸省（MOT）は、国

内で最も貧しい北部 9 省の「貧困緩和」、「地域間格差の是正」を目標とする「北部山岳地域橋

梁改修計画」を策定し、我が国に対して、同地域における 52 橋の上部工（鋼桁等）資材調達を

要請した。なお、本要請には施設建設型橋梁は含まれていない。 

要請された橋梁群は、以上の経緯から、これまでの無償案件の橋梁位置と比較して、より少数

民族が多く貧困度の高い山岳地域に分布している。この地域では、少数民族が多く居住する山岳

地区と、医療、学校、市場などの社会サービス施設が比較的揃った地域中心都市（人口 20,000
人以上）との間は、現状では極めて脆弱なラインで結ばれているに過ぎない。たとえば、本プロ

ジェクトの対象橋梁 43 橋のうち、軽車両（2t 程度）が通行できる橋梁は 2 橋のみで、残り 41
橋のサイトは、現橋なし、または人道専用の簡易橋、あるいは人・バイクのみ通行が可能な吊橋、

竹橋等となっており、そのような箇所では車両は河床を横断している状況である。とくに、この

地域の雨期である 4 月～9 月までの 6 ヶ月間は、しばしば河川増水により車両の渡河ができなく

なることから、医療・教育などの社会サービスや市場等へのアクセスが阻害され、山岳地区に住

む少数民族にとって、経済的・社会的貧困が助長されている状況にある。 

3. プロジェクト全体計画概要 

（１） プロジェクト全体計画の目標 

プロジェクト終了時に発現が期待される直接的な便益は、以下のとおりである。 

① 北部 9 省山岳地域において、貧困地区住民の社会サービスへのアクセスが向上する 
② 北部 9 省山岳地域において、車両通行制限の緩和により輸送力が強化され、安定化する

③ 北部 9 省山岳地域において、交通の安全性が向上する 
 本プロジェクトの実施によって直接裨益する地域、人口は、以下のとおりである。 
  直接裨益地域：「べ」国北部 9 省における対象 43 橋梁の先に広がる貧困地域 1,980km2 

直接裨益人口： 上記地域の住民 334,000 人 （2006 年 3 月時点） 
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プロジェクト終了時に発現が期待される間接的な便益は、以下のとおりである。 

① 北部 9 省において、山岳地区住民と市街地住民の社会・経済格差が是正される。 
② 北部 9 省において、児童就学率が向上する。 

 本プロジェクトの実施によって間接裨益する地域、人口は、以下のとおりである。 
  間接裨益地域：北部 9 省全域（対象 43 橋梁が 9 省全域に分布しているため）71,200km2 

間接裨益人口： 上記地域の住民 4,910,000 人（Statistical Yearbook 2000） 
 

（２） プロジェクト全体計画の成果 
① プロジェクト運営体制が整備される。 
② 道路／橋梁施設が整備される。 
③ 供用後の維持管理体制が確保される。 

 
（３）プロジェクト全体計画の主要活動 

ア．プロジェクト運営のための人員を配置する。 
イ．資材を調達し、橋梁施設を整備する。 
ウ．上記施設を利用して、社会・経済活動を実施する。 
エ．施設の運営・維持管理を行う。 

 
（４）投入（インプット） 

ア．日本側（本案件）：無償資金協力 13.68 億円 
イ．相手国側 

（ア）橋梁・取付道路の設計、建設に必要な人員及び資機材 
（イ）土地収用に係る経費 
（ウ）施設の運営・維持管理に係る経費：平均 約 2,200 万円/年（9 省の合計） 

 
（５）実施体制 

実施機関：運輸省第 18 プロジェクト管理局（PMU18） 
主官官庁：運輸省 

 
4. 無償資金協力の内容 

（１）サイト 
「ベ」国北部山岳地域の 9 省（ソン・ラ省、ディエン・ビエン省、ライチャウ省、イェン・

バイ省、ラオ・カイ省、ティエン・クァン省、ハ・ジャン省、バッカン省、カオ・バン省）
  

（２）概要 
当該無償資金協力案件により整備される主要な施設・機材は以下のとおりである。 

・ 北部山岳地域 9 省における中小橋梁（100m 未満）43 橋 
 

（３）相手国負担事項 
① 建設用地の取得、建設ヤード用地の確保 

② 家屋等移転補償費の支払い 

③ 橋梁下部工、床板、舗装、高欄、取付道路の設計と施工 

④ 橋梁上部工の架設 
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（４）概算事業費 

   当該案件の概算事業費は、以下のとおりである。 

概算事業費 40.44 億円（無償資金協力：13.68 億円、「ベ」国側負担：26.76 億円） 
 

（５）工期 

詳細設計照査と入札期間を含めて、約 34 ヶ月（予定） 
 

（６）貧困、ジェンダー、環境および社会面の配慮 

本件は、地方道路上の橋梁架け替え・新設プロジェクトであり、住民移転をはじめとする

社会・自然環境への負荷は小さい。非自発的住民移転が伴うサイトでは、すでに IEE ステー

ジのステークホルダーミーティングが実施され、地域住民の基本合意が得られている。 
 

5. 外部要因リスク 

想定外の甚大な地震・豪雨による洪水等が発生しない。 
 

6. 過去の類似案件からの教訓の活用 

過去の類似案件では、鋼桁等の資材の省都運搬時に桁保管場所が準備されていないことが

あったため、本件においては、保管場所の確実な確保を求めると同時に事前に確認すること

が必要である。 

また、ベトナムの業者による国内輸送において梱包が破損して部品の一部が紛失したり変

形したりする事故も発生した。このような事故が発生しないよう、適切な業者の選定、指導

が必要である。 

7. プロジェクト全体計画の事後評価に係る提案 

（１） プロジェクト全体計画の目標達成を示す成果指標 

成果測定指標 現時点数値 
(2006 年度) 

目標数値 
（2011 年度以降） 

通行制限期間の減少 雨期の 2～6 ヶ月間 通行制限期間なし 

車両重量制限の緩和 
（幅員 5.5m の場合） 人・バイクのみ通行可 16ｔトラック 2 台 

双方向に通行 

車両重量制限の緩和 
（幅員 4.5m の場合） 人・バイクのみ通行可 16ｔトラックと乗用車 

双方向に通行 

（２）その他の成果指標 

 特になし。 

（３）評価のタイミング 

2011 年度（橋梁完成後 1 年経過後）以降 
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1 The Five Year Plan 2006-2010 (Draft) Sep-05
Paper Oiginal

A4 Ministry of Planning and Investment (MPI) Foreign Economic Depatment, MPI ○ English

2
The Seventh Five Socio Economic Development Plan 2001-
2005

Dec-00 Papers print out A4 Ministry of Planning and Investment, SRV
Web site:
www.mpi.gov.vn/plans.aspx?Lang=2

○ English

3
The Ten Year Socio Economic Development Stratergy 2001-
2010

Dec-00 Papers print out A4 Ministry of Planning and Investment, SRV
Web site:
www.mpi.gov.vn/strategy.aspx?Lang
=2

○ English

4
The Comprehenive Poverty Reduction and Growth Strategy
(CPRGS), The Third Edition.

Nov-04
Paper Oiginal

A5
Publishing Division, Ministry of Culture and
Informatic

Inter-Ministerial Working Group of
the Comprehenive Poverty
Reduction anf Growth Strategy

○ English

5
Lingking Economic Growth and Poverty Reduction, Large -Scale
Infrastructure in the Context of Vietnam's CPRGS

No-2003
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 GRIPS Development Forum
ADB Representative Office in
Hanoi, VietNam

○ English

6 Country Strategy and Program Update Vietnam 2005-2006 Jul-04
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Asian Development Bank
ADB Representative Office in
Hanoi, VietNam

○ English

7 United Nations Common Country Assessment for Vietnam Nov-04
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 The United Nations in Viet Nam
Office of the United Nations
Resident Coordinator

○ English

8 POVERTY, Vietnam Development Report Dec-03
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Joint Donors of ADB, AusAID, DFID, GTZ,
JICA, Save the Chindrenn UK, UNDP and
WB

Vietnam Development Information
Center

○ English

Provincial

9
Dien Bien Province, Socio-Economic Development Master Plan
Period 2006- 2020 (DRAFT)

 Oct-05
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Provincial People Committee (PPC)
Provincial Department of Transport
(PDOT)

○
Original Vietnamese extracts

translated by JICA study Team

10
Cao Bang Province, Socio-Economic Development Master Plan
Period 1995- 2010

 Dec-95
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Provincial People Committee (PPC)
Provincial Department of Transport
(PDOT)

○
Original Vietnamese extracts

translated by JICA study Team

11
Ha Giang Province, Summmary Report on Urban and Rural
System Master Plan toward 2020

Jul-05
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
National Institute of Urban and Rural
Planning

Ha Giang PDOT ○
Original Vietnamese extracts

translated by JICA study Team

12
Ha Giang Province, Industrial Development Plan Period 2005-
2010 toward 2020 (DRAFT)

Oct-05
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Provincial Depatment of Industry Ha Giang PDOT ○
Original Vietnamese extracts

translated by JICA study Team

13
Lao Cai Province, The Comprehenive Poverty Reduction and
Growth Strategy (CPRGS), Period 2004-2010

Sep-04
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Provincial People Committee (PPC)
Provincial Department of Transport
(PDOT)

○
Original Vietnamese extracts

translated by JICA study Team

Remarks

Categoly

SourcePublisher
Date of
Issue

TitleNo SizeFormat

To comprehend Socio-Economic Master Plan related to the Project (National and Provincial)
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B

National

1 Stategy for transport Development in Vietnam by the year 2020 Papers print out A4 Ministry of Transport (MOT) Website: www.mt.gov.vn ○
Original Vietnamese

Translated by JICA study Team

2 Highway Network Plan in Vietnam by the year 2020 Papers print out A4 Ministry of Transport (MOT) Website: www.mt.gov.vn ○
Original Vietnamese

Translated by JICA study Team

3
Rural Transport Stratergy Study, Final Report, Volum 2: Main
Report

Aug-00
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Department for International Development
(DIFD)

Ministry of Transport (MOT), SRV ○ English

4
Vietnam: Rural Transport Project, Technical Guideline, Revision
1, July 1998

Jul-98
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Ministry of Transport (MOT)
Project Management Unit No.18
(PMU.18)

○ English

5
The Second Rural Transport Project (Cr.:3306-VN), Technical
Guideline

Jan-03
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Project Management Unit No.18, MOT
Project Implementation Division No
1 (PID1)

○ English

6
Technical Specification for Road Transport Engineering, Volum
II, Survey@ Design for Rural Road 22TCN 210-92

Jan-93
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Ministry of Transport (MOT) Transport Publishing House ○
Original Vietnamese

Translated by JICA study Team

7
Vietnam Standard, TCVN 4054-98, First Edition, Highway
Specifications for Design

Hanoi
1998

Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Vietnam Standards Construction Publishing House ○
Original Vietnamese

Translated by JICA study Team

8 Specification for Bridge Design 22TCN-272-05
Hanoi
2005

Paper Original A4 Ministry of Transport (MOT) Transport Publishing House ○ Billingual

9 Specification for Road Design 22TCN-273-01
Hanoi
2005

Paper Original A4 Ministry of Transport (MOT) Transport Publishing House ○ Billingual

10 Commentary to Specification for Bridge Design 22TCN-272-05
Hanoi
2005

Paper Original A4 Ministry of Transport (MOT) Transport Publishing House ○ Vietnamese

11 Vietnam Administrative Atlas Sep-05 Paper Original A4 Cartographic Publishing House Map Shop, MENR ○ Vietnamese

Provincial

12
Cao Bang Province, Transport Development Master Plan by the
year 2010

 Sep-02
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Ministry of Transport (MOT)
Transportation Stratergy and
Development Institute, MOT

○ Vietnamese

13
Lai Chau Provincial Transportation Development Project Period
2006-2010

Feb-05
Paper Origional
Mono-croome）

A4
Lai Chau Provincial Department of Transport
(PDOT)

PDOT ○ Vietnamese

14
Lao Cai Province, Report on Transportation Development Plan,
Period 2005-2010; (Ref. Letter No. 103/BC-GTVT)

Fe-06
Paper Origional
Mono-croome）

A4
Lao Cai Provincial Department of Transport
(PDOT)

PDOT ○ Vietnamese

15
Yen Bai Province, Adjustment of  Transportation Development
Plan, Period 2003-2010 and orienttation to year 2020 (Decision
No. 630/2003/QD-UB)

Nov-03
Paper Origional
Mono-croome）

A4 Provincial People Committee (PPC) PDOT ○ Vietnamese

16
Dien Bien Province, Road Length from Dien Bien City to the
other Districts and Towns

 Oct-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Provincial Department of Transport (PDOT) PDOT ○ Vietnamese

To comprehend Transportation Sector Master Plan related to the Project
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C

14 Hydrological Calculation Sheets, Bac Kan Province, Volume III-8 …-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Thanh Ha Construction and Investment
Consultants Co.Ltd.,

TECO2 ○ ○ Vietnamese

15
Hydrological Calcultation Sheets, Tuyen Quang Province,
Volume III-8

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Thanh Ha Construction and Investment
Consultants Co.Ltd.,

TECO2 ○ ○ Vietnamese

16
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.1 (Ngoi
Thap Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

17
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.1
(Ngoi Thap Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

18
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.2 (Ngoi
That Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

19
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.2
(Ngoi That Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

20
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.3 (Lao
Chai Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

21
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.3
(Lao Chai Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

22
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.4 (Pu
Trang Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

23
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.4
(Pu Trang Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

24
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.5 (Ta
Tiu Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

25
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.5
(Ta Tiu Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

26
Hydrological Survey Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.6 (Ben
Cao Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

27
Hydrological Calculation Sheets, Yen Bai Province, Volume 4.6
(Ben Cao Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

28
Hydrological Survey Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.1
(Trung Do Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

29
Hydrological Calculation Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.1
(Trung Do Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

30
Hydrological Survey Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.2
(Thanh Phu Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

31
Hydrological Calculation Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.2
(Thanh Phu Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

To comprehend Hydrological data related to the Project
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32
Hydrological Survey Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.6 (Soi
Trat Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

31
Hydrological Calculation Sheets, Lao Cai Province, Volume 5.6
(Soi Trat Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 Consultant Engineering No 497 TECO2 ○ ○ Vietnamese

34
Survey and Calculation for Hydrology , Cao Bang Province,
Volume II.9

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 TECCO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

35
Survey and Calculation for Hydrology , Bac Can Province,
Volume III.8 (3 bridges)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 TECCO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

36
Survey and Calculation for Hydrology , Tuyen Quang Province,
Volume III.6 (3 bridges)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 TECCO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

37
Survey and Calculation for Hydrology , Ha Giang Province,
Volume III.7 (6 bridges)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 TECCO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

38
Survey and Calculation for Hydrology , Lao Cai Province, Volume
III.5 (3 bridges)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4 TECCO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

39
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Ban Pang Bridge

Mar-06
Paper Oiginal

A4 TECCO533 TECO2 ○ ○ Vietnamese

40
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Ban Khoang Bridge

…
Paper Oiginal

A4 TECCO533 TECO2 ○ ○ Vietnamese

41
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Na Tra Bridge

…
Paper Oiginal

A4 TECCO533 TECO2 ○ ○ Vietnamese

42
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Na Do Bridge

…
Paper Oiginal

A4 TECCO533 TECO2 ○ ○ Vietnamese

43
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Ban Sai Bridge

…
Paper Oiginal

A4 TECCO533 TECO2 ○ ○ Vietnamese

44
Survey and Calculation for Hydrology , Son La Province, Volume
III.1, Ban Tum Bridge

…
Paper Original

A4 TECO2 TECO2 ○ ○ Vietnamese

45
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 1 (Nam
Cum Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

46
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 2 (Nam
Han Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

47
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 3 (Huoi
Dit Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

48
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 4 (Nam
Puc Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

49
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 5 (Pa
Tan Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

50
Hydrological Survey Sheets, Lai Chau Province, Volume 6 (San
Thang Bridge)

Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Transport Engineering Construction
Consultant No.8

TECO2 ○ ○ Vietnamese

51
Hydrological Survey Sheets, Dien Bien Province (Pac Nam
Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Construction Design, Survey & Consulting
Co. under Ministry of Defense

TECO2 ○ ○ Vietnamese
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52
Hydrological Survey Sheets, Dien Bien Province (Ban Bung
Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Construction Design, Survey & Consulting
Co. under Ministry of Defense

TECO2 ○ ○ Vietnamese

53 Hydrological Survey Sheets, Dien Bien Province (Pa Bat Bridge) …-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Construction Design, Survey & Consulting
Co. under Ministry of Defense

TECO2 ○ ○ Vietnamese

54
Hydrological Survey Sheets, Dien Bien Province (Na Phat
Bridge)

…-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Construction Design, Survey & Consulting
Co. under Ministry of Defense

TECO2 ○ ○ Vietnamese

55 Hydrological Survey Sheets, Dien Bien Province (Su Lu Bridge) …-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A4
Construction Design, Survey & Consulting
Co. under Ministry of Defense

TECO2 ○ ○ Vietnamese

D Environmental Impact Assessment / Stakeholder Meeting ○

56
Stakeholder meeting M/M on Bridge No.9 (Original Vietnamese
version)

Jun-06
Paper Copy
(Mono-croome）

A4
Minutes of Meeting, List of Attendants and
signatures (as sample of original document
evidence)

PMU18

E

1 Lai Chau Province, Bridge Basic Designs (DRAFT) Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Joint-Stock Engineering Consultants
Company No.8

Joint-Stock Engineering
Consultants Company No.9

○ Vietnamese

2 Lai Chau Province, Topographical survey Document (DRAFT) Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Joint-Stock Engineering Consultants
Company No.8

Joint-Stock Engineering
Consultants Company No.9

○ Vietnamese

3 Son La Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Joint-Stock Engineering Consultants
Company No.533

Joint-Stock Engineering
Consultants Company No.533

○ Vietnamese

4 Dien Bien Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Engineering Consultants Company, Ministry
of Defence.

Engineering Consultants Company,
Ministry of Defence.

○ Vietnamese

5 Lao Cai Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 497.

Transport Engineering Consultants
Company No 497.

○ Vietnamese

6 Yen Bai Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 497.

Transport Engineering Consultants
Company No 497.

○ Vietnamese

7 Tuyen Quang Province, Bridge Basic Designs (DRAFT) Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 497.

Transport Engineering Consultants
Company No 497.

○ Vietnamese

8 Ha Giang Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 2.

Transport Engineering Consultants
Company No 2.

○ Vietnamese

9 Bac Can Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 2.

Transport Engineering Consultants
Company No 2.

○ Vietnamese

10 Cao Bang Province, Bridge Basic Designs Mar-06
Paper Copy
（Mono-croome）

A3
Transport Engineering Consultants Company
No 2.

Transport Engineering Consultants
Company No 2.

○ Vietnamese

Drawings
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